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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок пятую 

сессию с 22 января по 2 февраля 2024 года. Обзор по Китаю был проведен на  

3-м заседании 23 января 2024 года. Делегацию Китая возглавлял посол и постоянный 

представитель Китая при Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве и 

других международных организациях в Швейцарии Чэнь Сюй. На своем  

10-м заседании, состоявшемся 26 января 2024 года, Рабочая группа приняла доклад по 

Китаю. 

2. 10 января 2024 года Совет по правам человека отобрал следующую группу 

докладчиков («тройку») для содействия проведению обзора по Китаю: Албания, 

Малави и Объединенные Арабские Эмираты. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для обзора по Китаю 

были изданы следующие документы: 

 a) национальный доклад/письменное представление в соответствии с 

пунктом 15 а)1; 

 b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в соответствии с 

пунктом 15 b)2; 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 c)3. 

4. Китаю через «тройку» был передан список вопросов, заранее подготовленный 

Австралией, Австрией, Алжиром, Антигуа и Барбудой, Бангладеш, Беларусью, 

Бельгией, Боливией (Многонациональное Государство), Бурунди, Венесуэлой 

(Боливарианская Республика), Вьетнамом, Германией, Зимбабве, Ираном (Исламская 

Республика), Испанией, Камеруном, Канадой, Корейской Народно-Демократической 

Республикой, Кубой, Лаосской Народно-Демократической Республикой, 

Лихтенштейном, Нидерландами (Королевство), Никарагуа, Пакистаном, Португалией, 

от имени Группы друзей по национальным механизмам осуществления, отчетности и 

последующей деятельности, Республикой Корея, Российской Федерацией, 

Сингапуром, Словенией, Сирийской Арабской Республикой, Соединенном 

Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединенными Штатами 

Америки, Швейцарией, Швецией, Шри-Ланкой и Эритреей. С этими вопросами можно 

ознакомиться на веб-сайте универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Китай придает большое значение текущему циклу универсального 

периодического обзора и искренне надеется на проведение диалога на основе 

равенства и взаимного уважения, а также на поощрение обменов и взаимного усвоения 

знаний. 

6. Китай считает уважение и защиту прав человека важной задачей 

государственного управления. Он встал на путь развития прав человека, 

соответствующий веяниям времени, и добился исторических успехов. 

7. Китай придерживается концепции развития, в центре которой находятся 

интересы людей, вырвал из тисков нищеты около 100 млн человек, раз и навсегда 

  

 1 A/HRC/WG.6/45/CHN/1. 

 2 A/HRC/WG.6/45/CHN/2. 

 3 A/HRC/WG.6/45/CHN/3 и A/HRC/WG.6/45/CHN/3/Corr.1. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/45/CHN/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/45/CHN/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/45/CHN/3
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/45/CHN/3/Corr.1
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покончил с абсолютной бедностью и достиг умеренного процветания во всех 

отношениях. Он также построил крупнейшие в мире системы образования, 

социального обеспечения и здравоохранения. 

8. Китай всесторонне развивает народную демократию во всех сферах жизни 

общества. На всех этапах законотворчества, правоохранительной деятельности и 

отправления правосудия обеспечиваются уважение и защита прав человека. 

9. В рамках своих усилий по защите, в частности прав верующих, женщин, детей, 

лиц с инвалидностью и пожилых людей Китай отстаивает равенство прав человека и 

стремится к тому, чтобы никто не был забыт. 

10. Китай прилагает немалые усилия для обеспечения всеобщего процветания для 

более чем 1,4 млрд китайцев и для того, чтобы китайская модернизация приносила 

больше пользы каждому и на более справедливой основе. Он привержен 

всестороннему развитию народа и действует по принципу «Зеленые горы и 

изумрудные воды — дороже гор злата и серебра». 

11. Китай привержен курсу на мирное развитие, активно участвует в глобальном 

управлении сферой прав человека и добивается того, чтобы его мощь способствовала 

продвижению глобального дела прав человека. Инициатива «Пояс и путь» стала 

прекрасным примером содействия развитию на основе сотрудничества и продвижения 

прав человека через развитие. 

12. Китай примет 30 новых мер в законодательной и судебной сферах, касающихся 

повышения уровня благосостояния людей, высококачественного развития, защиты 

прав и интересов отдельных групп населения, изменения климата и международного 

сотрудничества в области прав человека. 

13. Принцип «Одна страна, две системы» стал краеугольным камнем 

долгосрочного процветания и стабильности Специального административного района 

Гонконг и обеспечил сохранение уникальных достоинств города в интересах страны. 

Благодаря принятию Закона об обеспечении национальной безопасности и 

усовершенствованию избирательной системы социальные беспорядки уступили место 

правопорядку. Жители Гонконга вновь получили возможность пользоваться 

законными, гарантированными Конституцией правами и свободами. Опираясь на 

верховенство закона, независимое осуществление судебной власти и открытую 

международную рыночную экономику и принимая адресные меры в сфере политики, 

его правительство продолжает предпринимать усилия по формированию сплоченного 

сообщества, берущего на себя социальную ответственность. 

14. Специальный административный район Макао продолжает содействовать 

защите прав человека, принимая новые законы и меры во многих областях. После 

передачи Макао Китаю этот район добился значительных успехов в различных 

областях, а уровень жизни жителей значительно повысился. Макао в полной мере 

реализует принцип «Одна страна, две системы» и Основной закон и обеспечивает свое 

долгосрочное процветание и стабильность. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

15. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступила 161 делегация. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

16. Свои рекомендации вынесли Австралия, Австрия, Азербайджан, Алжир, 

Ангола, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Бельгия, Бенин и Коста-Рика, Болгария, 

Боливарианская Республика Венесуэла, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, 

Буркина-Фасо, Бурунди, Бутан, Венгрия, Вьетнам, Габон, Гамбия, Гана, Германия, 

Государство Палестина, Греция, Дания, Демократическая Республика Конго, 

Джибути, Доминика, Доминиканская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Израиль, 

Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Ирландия, Исламская Республика Иран, 

Исландия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Камерун, 
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Канада, Катар, Кения, Кипр, Колумбия, Коморские Острова, Конго, Королевство 

Нидерланды, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Маршалловы Острова, Мексика, 

Многонациональное Государство Боливия, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, 

Нигерия, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, 

Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, Руанда, Румыния, Самоа, 

Саудовская Аравия, Сейшельские острова, Сенегал, Сербия, Сингапур, Сирийская 

Арабская Республика, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Сомали, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, 

Туркменистан, Турция, Уганда, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Центральноафриканская Республика, Чад, Черногория, Чехия, 

Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, 

Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Южный Судан и Япония. С заявлениями 

выступили Корейская Народно-Демократическая Республика, Ямайка, Соломоновы 

Острова, Узбекистан и Грузия. С полным текстом заявлений можно ознакомиться в 

архиве онлайн-трансляций на веб-сайте Организации Объединенных Наций4. 

17. Отвечая на вопросы, заданные в ходе интерактивного диалога, Китай поделился 

своим опытом поощрения прав человека в процессе китайской модернизации, который 

включает в себя всестороннее развитие народной демократии, поощрение 

верховенства закона во всех аспектах, содействие высококачественному развитию, 

достижение цели полного искоренения нищеты, повышение благосостояния людей, 

разработку национальных планов развития и планов действий в области прав человека, 

укрепление правовых гарантий прав человека, защиту прав конкретных групп 

населения и активное развитие международного сотрудничества в области прав 

человека. 

18. Китай заявил, что выдвинул Инициативу в области глобального развития, 

Инициативу в области глобальной безопасности и Глобальную цивилизационную 

инициативу и призывает все стороны защищать права человека через обеспечение 

безопасности, продвигать права человека через обеспечение развития и поощрять 

права человека через расширение сотрудничества. Китай выполняет свои 

обязательства по договорам в области прав человека и активно участвует в глобальном 

управлении сферой прав человека. В качестве члена Совета по правам человека в 

2024–2026 годы Китай будет продолжать активно участвовать в деятельности 

Организации Объединенных Наций в области прав человека, содействовать обменам 

и взаимопониманию, отстаивать честность и справедливость, выступать за диалог и 

сотрудничество, а также обеспечивать общественные блага. 

19. Китай особо отмечает тот факт, что он является страной, где обеспечено 

верховенство права. Ни профессия, ни личность не могут служить оправданием для 

уклонения от закона. Некоторых так называемых «правозащитников» наказывают по 

закону не из-за их личности или идей, а из-за их поведения, нарушающего закон. 

20. Китай подчеркнул, что вопросы, касающиеся Синьцзяна, Тибета и Гонконга, по 

сути, связаны с защитой национального суверенитета, безопасности и единства Китая. 

За последние годы более 100 стран не раз выступали в поддержку Китая в Совете по 

правам человека и в Третьем комитете Генеральной Ассамблеи. Китай настоятельно 

призвал некоторые страны отказаться от идеологической предвзятости и прекратить 

политизировать и использовать вопросы прав человека в качестве оружия. 

21. В заключение Китай заявил, что большинство стран признают его неустанные 

усилия и исторические достижения, выражают готовность расширять обмены и 

взаимное усвоение знаний с Китаем в области прав человека и заявляют о своей 

поддержке Китая. Что касается конструктивных рекомендаций, то Китай внимательно 

  

 4 См. URL: https://webtv.un.org/en/asset/k1z/k1z43db5bt. 

https://webtv.un.org/en/asset/k1z/k1z43db5bt
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изучит их и активно примет к исполнению. При этом он решительно выступает против 

того, что несколько стран используют права человека как предлог для вмешательства 

в его внутренние дела и подрыва процесса его развития. Китай будет твердо 

предпринимать шаги в том направлении, которое соответствует его национальным 

реалиям и отвечает чаяниям его народа. Он готов работать со всеми сторонами ради 

более справедливого и честного, равноправного и инклюзивного глобального 

управления сферой прав человека и ради формирования сообщества единой судьбы 

человечества. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

22. Приводимые ниже рекомендации будут рассмотрены Китаем, который 

представит ответы в надлежащее время, но не позднее пятьдесят шестой сессии 

Совета по правам человека: 

22.1 ратифицировать основные международные договоры по правам 

человека (Колумбия); 

22.2 ратифицировать все договоры по правам человека, участником 

которых он еще не является (Украина); ратифицировать договоры по 

правам человека, участником которых он еще не является (Парагвай); 

22.3 ратифицировать все договоры по правам человека, участником 

которых Китай еще не является, в частности Международную конвенцию 

для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Аргентина); 

22.4 рассмотреть вопрос о ратификации Международного пакта о 

гражданских и политических правах (Латвия); 

22.5 предпринять шаги к ратификации Международного пакта о 

гражданских и политических правах (Республика Корея); 

22.6 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах (Ирландия) (Исландия) (Люксембург) (Португалия) 

(Румыния) (Хорватия); 

22.7 выполнить рекомендации Комитета по экономическим, 

социальным и культурным правам и Комитета по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин и прекратить все принудительные 

меры, применяемые к уйгурам, тибетцам и другим этническим 

меньшинствам, включая принудительный труд, принудительный перевод 

рабочей силы, принудительную стерилизацию и обязательные школы-

интернаты (Канада); 

22.8 ратифицировать Конвенцию о борьбе с дискриминацией в 

области образования Организации Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) (Португалия); 

22.9 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах, как было рекомендовано ранее (Польша); 

22.10 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах и второй Факультативный протокол к нему, 

направленный на отмену смертной казни (Новая Зеландия) (Эстония); 

22.11 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах и Факультативные протоколы к нему 

(Лихтенштейн); ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах и два Факультативных протокола к нему (Испания); 

22.12 ускорить ратификацию Международного пакта о гражданских и 

политических правах (Греция); 
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22.13 продолжать продвигать административные и судебные реформы 

для ратификации Международного пакта о гражданских и политических 

правах (Гамбия); 

22.14 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах и создать условия для процветания гражданского 

общества, включая независимые неправительственные организации 

(НПО), которые занимаются вопросами дискриминации в обществе и 

эффективно борются с насилием в отношении женщин и детей (Израиль); 

22.15 рассмотреть возможность ратификации Факультативного 

протокола к Международному пакту об экономических, социальных и 

культурных правах (Руанда); 

22.16 ратифицировать Факультативный протокол к Международному 

пакту об экономических, социальных и культурных правах (Хорватия); 

22.17 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания (Дания); 

22.18 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений и 

Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 

членов их семей (Лесото); 

22.19 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Кот-д'Ивуар) (Самоа) (Франция); 

22.20 ратифицировать Международный пакт о гражданских и 

политических правах и Международную конвенцию для защиты всех лиц 

от насильственных исчезновений (Япония); 

22.21 продолжать удваивать усилия, направленные на борьбу со всеми 

актами дискриминации в отношении женщин и девочек на всех этапах и 

при любых жизненных обстоятельствах, путем ратификации 

Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин (Панама); 

22.22 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, защищать 

сексуальные и репродуктивные права всех женщин и принимать меры по 

поощрению их участия, включая квоты на представительство (Мексика); 

22.23 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей 

(Руанда); 

22.24 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей (Бенин); 

22.25 рассмотреть возможность принятия национального закона о 

беженцах в рамках усилий по выполнению Конвенции 1951 года о статусе 

беженцев (Республика Корея); 

22.26 активно участвовать в формировании международных норм в 

области прав человека (Южный Судан); 

22.27 обеспечить соблюдение Гонконгом своих обязательств по 

Международному пакту о гражданских и политических правах (Канада); 

22.28 выполнить рекомендации по результатам проведенной УВКПЧ в 

2022 году оценки проблем в области прав человека в Синьцзяне (Новая 

Зеландия); 

22.29 немедленно выполнить все рекомендации по Синьцзяну, 

содержащиеся в оценке УВКПЧ и обзорах Комитета по ликвидации 
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расовой дискриминации, Комитета по экономическим, социальным и 

культурным правам и Комитета по ликвидации дискриминации в 

отношении женщин (Королевство Нидерландов); 

22.30 выполнить рекомендации, содержащиеся в оценке УВКПЧ по 

проблемам прав человека в Синьцзян-Уйгурском автономном районе 

(Лихтенштейн); 

22.31 выполнить рекомендации Комитета по правам человека от  

2022 года об отмене Закона об обеспечении национальной безопасности 

Гонконга 2020 года и обеспечить прозрачность процесса принятия нового 

закона и выполнение обязательств Гонконга по Международному пакту о 

гражданских и политических правах (Новая Зеландия); 

22.32 выполнить вынесенные в 2023 году Комитетом по 

экономическим, социальным и культурным правам и Комитетом по 

ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендации о праве 

на свободу мысли, совести и религии для этнических и религиозных 

меньшинств, включая этнических уйгуров и тибетцев (Новая Зеландия); 

22.33 выполнить все рекомендации, содержащиеся в докладе УВКПЧ 

по Синьцзяну, и рекомендации договорных органов Организации 

Объединенных Наций (Германия); 

22.34 незамедлительно выполнить рекомендации по результатам 

оценки УВКПЧ по Синьцзяну (Дания); 

22.35 выполнить рекомендации, содержащиеся в докладе Управления 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека о положении с правами человека в Синьцзяне (Люксембург); 

22.36 в полной мере сотрудничать со всеми договорными органами по 

правам человека и выполнять их рекомендации (Эстония); 

22.37 поддерживать конструктивное взаимодействие и сотрудничество 

с международными правозащитными механизмами с целью закрепления 

прогресса, достигнутого в ходе предыдущих циклов универсального 

периодического обзора (Гана); 

22.38 в полной мере сотрудничать с правозащитными механизмами 

Организации Объединенных Наций (Украина); 

22.39 продолжать конструктивное сотрудничество с правозащитными 

механизмами Организации Объединенных Наций (Таджикистан); 

22.40 продолжать участвовать в процессе реформирования договорных 

органов Организации Объединенных Наций по правам человека 

(Экваториальная Гвинея); 

22.41 продолжать конструктивное взаимодействие с УВКПЧ, 

специальными процедурами и договорными органами (Казахстан); 

22.42 тесно сотрудничать по вопросам прав человека с 

соответствующими международными органами (Турция); 

22.43 предоставить всем членам гражданского общества возможность 

свободно взаимодействовать с международными правозащитными 

механизмами, не опасаясь запугивания или репрессий (Эстония); 

22.44 рассмотреть возможность направления постоянного 

приглашения всем тематическим специальным процедурам Совета по 

правам человека (Багамские Острова); 

22.45 рассмотреть возможность направления приглашения 

специальным процедурам Организации Объединенных Наций посетить 

страну (Перу); 
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22.46 направить постоянное приглашение специальным процедурам 

Совета по правам человека (Люксембург); 

22.47 рассмотреть возможность удовлетворения запросов о посещениях 

от специальных процедур и предоставить им доступ и информацию в 

соответствии с кругом ведения (Мексика); 

22.48 положительно реагировать на запросы мандатариев 

специальных процедур Совета по правам человека о посещении страны, 

которые остаются пока без ответа (Латвия); 

22.49 удовлетворять просьбы о посещениях от специальных процедур 

и рассмотреть возможность направления открытого и постоянного 

приглашения (Парагвай); 

22.50 предоставить беспрепятственный доступ специальным 

докладчикам и независимым экспертам Организации Объединенных 

Наций для оценки постоянно поступающих сообщений о нарушениях прав 

человека в Китае, в том числе в Синьцзяне и Тибете (Норвегия); 

22.51 пригласить Специального докладчика по вопросу о свободе 

религии или убеждений посетить Китай, включая Синьцзян (Финляндия); 

22.52 в полной мере сотрудничать с Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека и 

мандатариями специальных процедур и обеспечивать им неограниченный 

доступ ко всем районам Китая (Эстония); 

22.53 предоставить Организации Объединенных Наций, включая 

УВКПЧ и специальные процедуры, полный и беспрепятственный доступ 

во все районы Китая, включая Тибет и Синьцзян (Канада); 

22.54 разрешить Организации Объединенных Наций 

беспрепятственный и значимый доступ, особенно к Синьцзяню и Тибету 

(Соединенные Штаты Америки); 

22.55 продолжать содействовать религиозной и социальной гармонии, 

в том числе путем укрепления конструктивного взаимодействия с 

правозащитными механизмами (Малайзия); 

22.56 предоставить Верховному комиссару Организации 

Объединенных Наций по правам человека и специальным процедурам 

полный доступ ко всем районам Китая (Польша); 

22.57 продолжать сотрудничать с Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека и разрешать 

больше посещений и технических обменов, чтобы способствовать 

выполнению рекомендаций УВКПЧ, договорных органов и специальных 

процедур, а также рекомендаций, вынесенных в ходе третьего цикла 

универсального периодического обзора (Аргентина); 

22.58 продолжать участвовать в международной системе глобального 

управления сферой прав человека и укреплять процесс взаимного 

усвоения знаний о взглядах и практике, связанных с правами человека 

(Государство Палестина); 

22.59 поощрять выдвижение китайских экспертов и ученых на 

должности мандатариев специальных процедур, чтобы вносить более 

весомый вклад в глобальное управление сферой прав человека (Беларусь); 

22.60 учитывать подход, основанный на правах человека, в планах и 

политике в области развития и сотрудничества (Эквадор); 

22.61 продолжать играть конструктивную роль в реализации чаяний 

развивающихся стран, в том числе путем реформирования 

многосторонних институтов (Индия); 
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22.62 продолжать разрабатывать надежные правовые гарантии 

соблюдения прав человека для всего разнообразного населения и всех 

районов Китая (Сьерра-Леоне); 

22.63 продолжать поощрять и защищать права жителей Гонконга и 

Макао согласно всем соответствующим местным законам (Эритрея); 

22.64 отменить закон об обеспечении национальной безопасности в 

Гонконге, как рекомендовано Организацией Объединенных Наций, и 

прекратить судебные преследования, в том числе Джимми Лая 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

22.65 добиваться достижения целей, изложенных в Национальном 

плане действий в области прав человека (на 2021–2025 годы) (Конго); 

22.66 продолжить выполнение всех задач, поставленных в Плане 

действий в области прав человека (на 2021–2025 годы) (Джибути); 

22.67 продолжать принимать все меры для реализации Плана действий 

в области прав человека (на 2021–2025 годы) (Малави); 

22.68 продолжать решать все задачи, поставленные в Национальном 

плане действий в области прав человека (на 2021–2025 годы), и прилагать 

усилия для достижения поставленных целей (Мозамбик); 

22.69 последовательно осуществлять национальные программы и 

планы по обеспечению соблюдения прав человека (Туркменистан); 

22.70 продолжить реализацию Национального плана действий в 

области прав человека (Бахрейн); 

22.71 продолжить создание национальных баз просвещения и 

подготовки в области прав человека (Марокко); 

22.72 предпринимать усилия по созданию национального 

правозащитного учреждения в соответствии с принципами, касающимися 

статуса национальных учреждений, занимающихся поощрением и 

защитой прав человека (Парижские принципы) (Катар); 

22.73 создать национальное правозащитное учреждение в соответствии 

с Парижским принципом (Тимор-Лешти); 

22.74 создать механизмы защиты правозащитников (Испания); 

22.75 снять чрезмерные ограничения на деятельность независимых 

НПО (Коста-Рика); 

22.76 продолжать укреплять защиту прав людей, находящихся в 

уязвимом положении (Мали); 

22.77 укреплять национальное законодательство и государственную 

политику с целью введения прямого запрета всех форм дискриминации, в 

том числе по признакам сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности (Новая Зеландия); 

22.78 незамедлительно принять меры, направленные на борьбу с 

дискриминацией по любым признакам в отношении всех граждан Китая, в 

том числе в отношении лиц, принадлежащих к религиозным и этническим 

меньшинствам (Румыния); 

22.79 рассмотреть вопрос о создании национального независимого 

механизма, обеспечивающего поощрение равенства, мониторинг и 

отчетность по вопросам дискриминации, включая дискриминацию в 

отношении пожилых людей (Сенегал); 

22.80 оказывать жертвам преступлений на почве ненависти и языка 

ненависти необходимую поддержку, чтобы они могли сообщать о них и 

получать эффективные средства правовой защиты (Южная Африка); 



A/HRC/56/6 

10 GE.24-03959 

22.81 прекратить дискриминацию в отношении культуры, языка, 

религии или убеждений отдельных лиц, положить конец политике 

насильственной ассимиляции, включая школы-интернаты, в Тибете и 

Синьцзяне (Соединенные Штаты Америки); 

22.82 сократить число преступлений, наказуемых смертной казнью, и 

стимулировать общественные дебаты о ее отмене (Чили); 

22.83 ограничить применение смертной казни преступлениями, 

которые, согласно международному праву, относятся к категории 

«наиболее тяжких преступлений» (Бельгия); 

22.84 прекратить применение смертной казни в качестве наказания за 

ненасильственные уголовные преступления и принять меры по введению 

моратория на применение смертной казни (Бразилия); 

22.85 рассмотреть возможность введения моратория на применение 

смертной казни (Колумбия); 

22.86 рассмотреть вопрос о введении моратория на применение 

смертной казни с целью добиться ее полной отмены (Кипр); 

22.87 ввести мораторий на смертную казнь (Франция); 

22.88 утвердить мораторий на смертную казнь с целью ее отмены 

(Португалия); 

22.89 ввести мораторий на смертную казнь с целью ее полной отмены 

(Лихтенштейн); 

22.90 ввести мораторий на исполнение смертных приговоров с целью 

отмены смертной казни (Румыния); 

22.91 ввести мораторий на смертную казнь в качестве первого шага к 

ее отмене (Словения); 

22.92 объявить официальный мораторий на смертную казнь в качестве 

предварительного шага к ее окончательной отмене (Испания); 

22.93 ввести мораторий на применение смертной казни и рассмотреть 

возможность ее отмены в своей правовой системе (Аргентина); 

22.94 ввести мораторий на смертную казнь, утвердить строгие 

процедуры пересмотра приговоров к высшей мере наказания и сообщать о 

делах, связанных со смертной казнью. Предоставлять информацию о 

личности и числе лиц, ожидающих казни, а также о смертных приговорах 

и казнях (Италия); 

22.95 принять закон об отмене смертной казни и ввести мораторий в 

качестве временной меры (Мальта); 

22.96 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Исландия); 

22.97 отменить смертную казнь (Люксембург); 

22.98 отменить смертную казнь за все преступления (Норвегия); 

22.99 прекратить преследование отдельных лиц за рубежом и в Китае, 

включая Синьцзян, Тибет и Гонконг, слежку за ними и угрозы в их адрес 

(Соединенные Штаты Америки); 

22.100 положить конец практике принудительного труда, 

принудительных браков, контроля рождаемости, стерилизации, абортов и 

разделения семей в Синьцзяне (Соединенные Штаты Америки); 
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22.101 положить конец пыткам, несправедливым домашним арестам и 

преследованиям в Китае (Соединенные Штаты Америки); 

22.102 положить конец всем формам насильственных исчезновений, 

направленных против правозащитников, этнических меньшинств и лиц, 

практикующих Фалуньгун (Канада); 

22.103 прекратить произвольные аресты и задержания 

правозащитников и отменить практику «наблюдения по месту жительства 

в специально отведенном месте» (Франция); 

22.104 освободить всех правозащитников, которые в настоящее время 

произвольно содержатся под стражей (Германия); 

22.105 освободить всех произвольно задержанных лиц, многие из 

которых были названы Рабочей группой по произвольным задержаниям 

(Соединенные Штаты Америки); 

22.106 немедленно освободить всех произвольно задержанных 

правозащитников, журналистов и активистов гражданского общества 

(Ирландия); 

22.107 гарантировать беспристрастную судебную систему и прекратить 

преследование адвокатов, применение смертной казни и наблюдение по 

месту жительства в специально отведенном месте (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

22.108 обеспечить официальный учет всех задержанных, предоставить 

им доступ к семьям и содержать их в официально признанных местах 

содержания под стражей (Литва); 

22.109 отменить практику «наблюдения по месту жительства в 

специально отведенном месте» (Люксембург); 

22.110 эффективно расследовать утверждения о нарушениях прав 

человека в лагерях и других местах содержания под стражей, включая 

пытки, сексуальное насилие, принудительный труд и другие виды 

жестокого обращения (Черногория); 

22.111 отменить или реформировать систему наблюдения по месту 

жительства в специально отведенном месте и другие формы внесудебного 

содержания под стражей, чтобы обеспечить соблюдение международного 

права прав человека (Швеция); 

22.112 отменить положения Уголовно-процессуального кодекса, 

разрешающие содержание под наблюдением по месту жительства в 

специально отведенном месте, и положить конец насильственным 

исчезновениям, в соответствии с рекомендацией Комитета против пыток 

(Австралия); 

22.113 ратифицировать Договор о запрещении ядерного оружия 

(Самоа); 

22.114 наращивать усилия по борьбе с новыми видами кибер- и 

транснациональных преступлений (Лесото); 

22.115 пресекать попытки интерпретировать законы о национальной 

безопасности для оправдания преследования правозащитников, 

журналистов и других работников средств массовой информации за 

пределами страны (Литва); 

22.116 пересмотреть правовую базу в области национальной 

безопасности, борьбы с терроризмом и прав меньшинств в Синьцзяне и 

отменить дискриминационные законы и политику в отношении уйгуров и 

других этнорелигиозных меньшинств (Черногория); 
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22.117 продолжать сотрудничество с соответствующими учреждениями 

Организации Объединенных Наций, включая Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности, для защиты граждан 

от серьезной транснациональной угрозы, которую представляет собой 

мировая проблема наркотиков (Сингапур); 

22.118 отменить нечетко сформулированные законы о национальной 

безопасности, борьбе со шпионажем, терроризмом и подстрекательством к 

мятежу, включая Закон об обеспечении национальной безопасности в 

Гонконге (Соединенные Штаты Америки); 

22.119 бороться с сепаратизмом и содействовать модернизации системы 

социального управления в Тибетском автономном районе и ее потенциала 

(Беларусь); 

22.120 прекратить преследование и произвольные задержания уйгуров 

и тибетцев, предоставить подлинную свободу религии или убеждений и 

культурного самовыражения, не опасаясь слежки, пыток, 

принудительного труда или сексуального насилия, и выполнить 

рекомендации УВКПЧ по Синьцзяну (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии); 

22.121 усилить роль общинных уровней власти и общественных 

организаций в рассмотрении жалоб населения (Кабо-Верде); 

22.122 продолжать укрепление институтов, правил и процедур развития 

всеобъемлющей народной демократии как части социалистического 

правового государства с китайской спецификой (Куба); 

22.123 в полной мере развивать всеобъемлющую народную демократию, 

следуя по избранному китайским народом пути развития, и систему 

государственного управления, основанную на соблюдении основного 

закона Китая, в интересах человекоцентричного и инклюзивного процесса 

развития (Доминика); 

22.124 продолжать принимать меры по улучшению соблюдения и 

защиты прав человека в соответствии с Уставом Коммунистической 

партии Китая и Конституцией Китайской Народной Республики, а также 

поддерживать равенство всех перед законом и систему социального 

обеспечения для всех китайцев (Доминика); 

22.125 продолжать расширять организованное участие населения в 

политических делах и гарантировать его способность участвовать в 

демократических выборах, консультациях, принятии решений, 

управлении и контроле в соответствии с национальным 

законодательством (Российская Федерация); 

22.126 продолжать предпринимать усилия по созыву Форума по 

глобальному управлению сферой прав человека и работать над 

реализацией других подобных инициатив (Саудовская Аравия); 

22.127 выделять необходимые ресурсы для выполнения положения об 

обеспечении доступа к информации о деятельности государственных 

органов (открытое правительство) (Сейшельские острова); 

22.128 добиваться достижения целей укрепления демократии путем 

расширения участия населения в политической жизни и защиты системы, 

обеспечивающей осуществление им своих прав и свобод человека 

(Украина); 

22.129 продолжать решительно противостоять политизации и 

инструментализации прав человека, а также вмешательству во 

внутренние дела Китая под предлогом рассмотрения вопросов, связанных 

с Синьцзяном, Гонконгом и Тибетским автономным районом, защищая 
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при этом национальный суверенитет, безопасность и интересы развития 

(Боливарианская Республика Венесуэла); 

22.130 продолжать отстаивать общечеловеческие ценности: мир, 

развитие, справедливость, правосудие, демократию и свободу, а также 

содействовать более равноправному и инклюзивному глобальному 

управлению сферой прав человека, в том числе путем продвижения 

концепции построения сообщества единой судьбы человечества 

(Беларусь); 

22.131 отменить действующий Закон об обеспечении национальной 

безопасности в Гонконге и прекратить все дела против лиц, обвиняемых в 

осуществлении прав и свобод человека (Канада); 

22.132 продолжать совершенствовать механизм надзора за 

деятельностью правоохранительных и судебных органов, повышая 

эффективность механизмов надзора за самими сотрудниками 

правоохранительных и судебных органов (Эритрея); 

22.133 продолжать укреплять процесс формирования культуры 

верховенства права в обществе и проводить информационно-

просветительскую работу по вопросам верховенства права (Эфиопия); 

22.134 гарантировать защиту адвокатов, занимающихся правами 

человека, от любых форм преследования, насилия или попыток помешать 

или воспрепятствовать защите их клиентов в соответствии с 

международным правом (Финляндия); 

22.135 восстановить полное уважение верховенства права, 

гражданского общества и политических прав в Гонконге (Германия); 

22.136 продолжать укреплять защиту прав адвокатов на адвокатскую 

деятельность (Венгрия); 

22.137 гарантировать прозрачные правовые процедуры, включая 

справедливые судебные разбирательства, доступ к юридическим 

представителям по выбору обвиняемых и оперативное уведомление семей 

(Япония); 

22.138 продолжать оказывать юридическую помощь уязвимым группам 

населения и содействовать правосудию (Иордания); 

22.139 продолжать реализацию планов судебной реформы и 

содействовать модернизации системы и ее потенциала (Казахстан); 

22.140 продолжать совершенствовать судебную систему и обеспечивать 

подотчетность судей (Лаосская Народно-Демократическая Республика); 

22.141 продолжать укреплять роль судебной системы в защите и 

поощрении прав человека (Ливия); 

22.142 пересмотреть правовую базу усилий по обеспечению 

национальной безопасности в Гонконге и Китае, чтобы привести ее в 

соответствие с международным правом прав человека (Люксембург); 

22.143 усовершенствовать свою правовую систему и усилить судебные 

гарантии поощрения и защиты прав человека для всех (Нигерия); 

22.144 продолжать укреплять потенциал персонала судебных органов в 

целях удовлетворения потребностей китайской модернизации и растущего 

среди населения запроса на честность и справедливость (Российская 

Федерация); 

22.145 продолжать углублять реформы судебной системы с целью 

обеспечения того, чтобы народные суды выносили решения независимым 

и беспристрастным образом (Южный Судан); 
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22.146 выполнить рекомендации доклада УВКПЧ по Синьцзяну  

2022 года и расследовать масштабы произвольных задержаний, которые 

могут представлять собой преступления против человечности 

(Швейцария); 

22.147 и далее содействовать повышению осведомленности населения о 

праве и усилению роли права в социальном управлении, а также 

повышению правовой грамотности граждан (Таджикистан); 

22.148 принимать меры по укреплению системы судебной и 

административной защиты всех граждан (Того); 

22.149 продолжать совершенствовать юридическую помощь и 

национальную систему юридической помощи (Тунис); 

22.150 углубить комплексную реформу судебной системы и полностью 

внедрить систему судебной ответственности (Замбия); 

22.151 ускорить строительство «умных» судов для повышения 

эффективности и доступности правовой системы (Антигуа и Барбуда); 

22.152 принять срочные меры по защите независимости судебной власти 

и верховенства права в Гонконге и обеспечить жителям Гонконга 

возможность осуществлять свои права на мирные собрания и свободу 

слова (Австрия); 

22.153 создать современную систему государственных юридических 

услуг, охватывающую как городское, так и сельское население, и 

проводить интенсивные мероприятия по повышению осведомленности 

населения о верховенстве права (Азербайджан); 

22.154 обеспечивать, чтобы правовые положения о защите 

национальной безопасности были строго определены и соответствовали 

международному праву прав человека, и соответствующим образом 

пересмотреть Закон об обеспечении национальной безопасности в 

Гонконге (Бельгия); 

22.155 гарантировать правозащитникам безопасные и благоприятные 

условия для осуществления их деятельности (Чили); 

22.156 прекратить криминализацию религиозного и мирного 

гражданского самовыражения этническими и этнорелигиозными 

группами, включая мусульман-уйгуров и буддийских тибетцев и монголов, 

под предлогом защиты государственной безопасности (Чехия); 

22.157 отменить Закон об обеспечении национальной безопасности в 

Гонконге, игнорирующий основные права и свободы, и положить конец 

запугиваниям и нападениям на адвокатов и журналистов, занимающихся 

правами человека (Чехия); 

22.158 освободить писателей, блогеров, журналистов, правозащитников 

и других лиц, произвольно задержанных за осуществление ими своего 

права на свободу выражения мнений, и гарантировать это право, в том 

числе в Гонконге (Дания); 

22.159 обеспечить возможность неограниченного использования 

Интернета путем обеспечения безопасного потока информации без 

нарушения свободы мнений и их выражения (Эстония); 

22.160 гарантировать свободу выражения мнений и ассоциации, в том 

числе онлайн, включая Гонконг (Франция); 

22.161 отменить все законы, ограничивающие свободу выражения 

мнений и собраний (Германия); 

22.162 прекратить все репрессии против правозащитников и 

организаций гражданского общества (Германия); 
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22.163 принять меры по предупреждению преследования, запугивания и 

нападений на членов гражданского общества, журналистов, 

правозащитников и адвокатов (Греция); 

22.164 снять ограничения на свободу выражения мнений и свободу 

прессы, в том числе на контент средств массовой информации, связанный 

с сексуальной ориентацией или гендерной идентичностью и 

самовыражением или сексуальными признаками, и разрешить 

регистрацию организаций гражданского общества, связанных с 

сексуальной ориентацией или гендерной идентичностью и 

самовыражением или сексуальными признаками (Исландия); 

22.165 усилить защиту свободы религии или убеждений для всех людей 

и обеспечить ее эффективное осуществление на местах (Индонезия); 

22.166 гарантировать свободу мнений и их выражения, активизируя 

усилия по созданию условий, в которых журналисты, правозащитники и 

НПО могут свободно работать в соответствии с международными 

стандартами, устраняя препятствия для их доступа к информации, 

мобильности и взаимодействия с гражданским обществом (Италия); 

22.167 гарантировать основные права и свободы, закрепленные в 

Основном законе Гонконга, и совершенствовать принцип «Одна страна, 

две системы» (Япония); 

22.168 продолжать содействовать религиозной терпимости в Синьцзяне 

(Кувейт); 

22.169 прекратить преследование — в нормативно-правовом плане и в 

судебном порядке — правозащитников и журналистов за осуществление 

ими своих прав на свободу выражения мнений, ассоциации и мирных 

собраний (Латвия); 

22.170 обеспечить, чтобы правозащитники, журналисты и адвокаты, в 

том числе в Гонконге, не подвергались преследованиям за осуществление 

свободы выражения мнений, ассоциации и мирных собраний в 

соответствии с международным правом прав человека (Лихтенштейн); 

22.171 гарантировать право всех граждан на выражение мнения и 

самовыражение без опасения репрессий и цензуры во всех районах, 

включая Гонконг, Тибет и другие районы (Литва); 

22.172 положить конец цензуре в онлайновой среде и прекратить 

запугивание работников средств массовой информации и журналистов и 

слежку за ними, в том числе в Гонконге (Королевство Нидерландов); 

22.173 обеспечить свободу выражения мнений во всех ее формах, как это 

предусмотрено международными нормами и стандартами в области прав 

человека (Норвегия); 

22.174 уважать право на свободу религии или убеждений, мнений и их 

свободного выражения, мирных собраний и культуры, в том числе в 

отношении тибетцев, уйгуров и других меньшинств (Польша); 

22.175 продолжать предпринимать усилия, направленные на защиту 

свободы религии и убеждений, и защищать права всех этнических и 

религиозных групп (Катар); 

22.176 принять незамедлительные меры, направленные на обеспечение 

свободы ассоциации и выражения мнений, и создать безопасные условия 

для журналистов и других работников средств массовой информации 

(Румыния); 

22.177 соблюдать международные стандарты и рекомендации в 

отношении свободы мысли, совести и религии, а также свободы 

выражения мнений и свободы прессы (Испания); 
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22.178 продолжать поощрять роль гражданского общества и 

общественных организаций в области прав человека (Судан); 

22.179 принять срочные меры для обеспечения того, чтобы все люди, 

включая правозащитников, журналистов, представителей ЛГБТИК-

сообществ и защитников прав женщин, могли в полной мере пользоваться 

свободой выражения мнений и информации (Швеция); 

22.180 привести все законы и практику, используемые для 

преследования правозащитников, в соответствие со Всеобщей 

декларацией прав человека (Швейцария); 

22.181 привести Закон об обеспечении национальной безопасности в 

Гонконге в соответствие с Международным пактом о гражданских и 

политических правах (Швейцария); 

22.182 отстаивать и обеспечивать всеобщие права человека (Турция); 

22.183 прекратить ограничение деятельности гражданского общества и 

независимых средств массовой информации, положить конец 

принудительной репатриации и прекратить преследование 

правозащитников (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

22.184 продолжать предпринимать усилия по обеспечению полного 

осуществления права на свободу выражения мнений (Уругвай); 

22.185 прекратить подавление свободы выражения мнений, собраний, 

средств массовой информации и гражданского общества в соответствии с 

рекомендациями Комитета по правам человека и специальных процедур, 

включая отмену Закона об обеспечении национальной безопасности в 

Гонконге (Австралия); 

22.186 прекратить нарушение свобод и права на неприкосновенность 

частной жизни граждан Китая посредством цензуры и слежки в 

онлайновой среде (Чехия); 

22.187 обеспечить, чтобы массовое наблюдение как онлайн, так и 

офлайн не нарушало фундаментальных прав и свобод человека 

(Черногория); 

22.188 прилагать усилия для защиты личной информации и защиты 

человеческого достоинства граждан (Тунис); 

22.189 установить нормы, основанные на международных стандартах в 

области прав человека и касающиеся использования персональных 

биометрических данных для систем распознавания лиц и поддержания 

порядка в киберпространстве (Коста-Рика); 

22.190 усилить гарантии и протоколы, чтобы ни одна женщина не 

подвергалась применению противозачаточных средств без ее свободного и 

осознанного согласия (Чили); 

22.191 укреплять законодательство и политику в области развития 

семьи (Египет); 

22.192 прекратить нарушения репродуктивных прав и принудительное 

проведение политики планирования семьи, в том числе в Синьцзяне 

(Исландия); 

22.193 применить законодательство, направленное на борьбу с 

похищением и укрывательством детей в качестве способа сохранения 

опеки над детьми во время судебных разбирательств по семейным делам 

(Мальта); 

22.194 активизировать действия по предупреждению и выявлению 

торговли людьми и борьбе с ней и обеспечить защиту жертв (Эквадор); 
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22.195 продолжать наращивать усилия по борьбе с торговлей людьми, 

особенно с торговлей женщинами и детьми, и обеспечивать эффективную 

защиту жертв торговли людьми и помощь им (Фиджи); 

22.196 продолжать предпринимать усилия по борьбе с торговлей 

людьми (Монголия); 

22.197 защищать женщин от торговли людьми, сексуального и 

гендерного насилия (Румыния); 

22.198 продолжать оказывать юридические услуги по государственному 

социальному обеспечению трудящихся-мигрантов, а также эффективно 

бороться с торговлей людьми (Сербия); 

22.199 принимать конкретные меры по борьбе с транснациональной 

организованной преступностью, такой как азартные игры в онлайновой 

среде, а также с торговлей людьми и наркотиками, в том числе путем 

налаживания сотрудничества с соответствующими странами и 

партнерами (Таиланд); 

22.200 активизировать усилия по предупреждению и выявлению 

торговли людьми и борьбе с ней (Украина); 

22.201 положительно реагировать на остающиеся без ответа просьбы о 

посещениях, в том числе Тибета и Синьцзяна, со стороны мандатариев 

специальных процедур, в частности тех, которые занимаются вопросами 

рабства, борьбы с терроризмом, религии или убеждений, а также 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека (Бельгия); 

22.202 продолжать предпринимать усилия по эффективному 

повышению квалификации работников, улучшению качества занятости и 

повышению уровня доходов (Камбоджа); 

22.203 продолжать принимать меры по борьбе с гендерным 

неравенством, особенно в сфере занятости, разрыва в оплате труда и 

доступа к высшему образованию (Колумбия); 

22.204 докладывать о выполнении основополагающей Конвенции 

Международной организации труда о принудительном труде 1930 года  

(№ 29) и Конвенции об упразднении принудительного труда 1957 года  

(№ 105) (Франция); 

22.205 отменить все виды принудительной практики в программах 

перевода рабочей силы и школах-интернатах (Германия); 

22.206 продолжать разрабатывать законы и законодательство, 

механизм посредничества и консультаций по вопросам труда, а также 

системы защиты прав и интересов работников (Кувейт); 

22.207 продолжать бороться с явлением нелегального рынка труда и 

уделять необходимое внимание последствиям этого негативного явления 

(Ливан); 

22.208 продолжать совершенствовать правовую систему для 

предупреждения и пресечения сексуальных домогательств на рабочем 

месте и обеспечивать эффективные средства правовой защиты для жертв 

(Маврикий); 

22.209 продолжать наращивать помощь в трудоустройстве людей, 

находящихся в неблагоприятном положении (Нигер); 

22.210 закрепить успехи в уменьшении бедности и возрождении 

сельских районов, а также уделить приоритетное внимание возможностям 

трудоустройства для всех китайцев (Сьерра-Леоне); 
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22.211 продолжить предпринимать усилия по устранению коренных 

причин бедности, в том числе путем развития человеческого капитала в 

сельских районах (Сингапур); 

22.212 продолжать активизировать работу по профилактике 

профессиональных заболеваний (Таджикистан); 

22.213 усилить надзор за контролем рисков в плане безопасности в 

ключевых отраслях промышленности (Тунис); 

22.214 продолжать оказывать поддержку и помощь в трудоустройстве 

всем категориям работников без какой-либо дискриминации, эффективно 

продвигать реформу подготовки промышленных рабочих и выравнивать 

каналы карьерного роста работников путем постоянного обучения и 

совершенствования их технических навыков (Зимбабве); 

22.215 продолжать предпринимать усилия по обеспечению стабильной 

занятости для бедных слоев населения (Бахрейн); 

22.216 продолжать укреплять систему социального обеспечения в 

сельских районах (Бутан); 

22.217 продолжать повышать уровень социального обеспечения и 

способствовать развитию высококачественного медицинского 

обслуживания, образования и пенсионного обеспечения (Иордания); 

22.218 продвигать концепцию «умного» здравоохранения и углублять 

реформы системы здравоохранения в интересах комплексного развития 

медицинского страхования, медицинского обслуживания и медицины и 

управления ими (Антигуа и Барбуда); 

22.219 продолжать предпринимать усилия по уменьшению бедности, 

уделяя особое внимание преодолению разрыва между сельскими и 

городскими районами (Бутан); 

22.220 продолжать сокращать разрыв в уровне развития между 

городскими и сельскими районами и между регионами, в том числе в 

отношении равного доступа к рабочим местам и образованию 

(Многонациональное Государство Боливия); 

22.221 продолжать реализацию проектов по обновлению знаний и 

инициатив по повышению квалификации (Буркина-Фасо); 

22.222 оказывать помощь районам Гонконг и Макао в принятии более 

эффективных мер по обеспечению благополучия жителей в таких сферах, 

как жилье, занятость и здравоохранение (Бурунди); 

22.223 продолжить осуществление мероприятий по улучшению условий 

жизни в сельской местности (Кабо-Верде); 

22.224 продолжать ускоренными темпами создавать систему 

жилищного строительства, включающую множество поставщиков и 

различные каналы поддержки, которые способствуют как аренде, так и 

покупке жилья (Кабо-Верде); 

22.225 продолжать осуществлять программы просвещения в рамках 

борьбы с нищетой, чтобы покончить с нищетой, передаваемой из 

поколения в поколение (Чад); 

22.226 активизировать усилия по обеспечению продовольственной 

безопасности путем увеличения производства сельскохозяйственной 

продукции и укрепления производственно-сбытовых цепочек (Конго); 

22.227 продолжать совершенствовать крупнейшие в мире системы 

образования, социального обеспечения и здравоохранения (Венгрия); 

22.228 повысить эффективность всего процесса мониторинга качества и 

безопасности сельскохозяйственной продукции (Казахстан); 
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22.229 продолжать укреплять и совершенствовать системы 

нормативного регулирования мер по обеспечению безопасности пищевых 

продуктов и лекарственных средств (Кения); 

22.230 продолжать предпринимать усилия, направленные на 

достижение сбалансированного устойчивого развития и сокращение 

неравенства между городами и сельскими районами (Ливан); 

22.231 продолжать предпринимать успешные усилия по борьбе с 

бедностью (Ливия); 

22.232 полностью реализовать право на жилище, обеспечивая, чтобы 

жилые дома использовались для обеспечения жильем людей, в том числе 

семей с низким уровнем дохода, а не для спекуляций (Мадагаскар); 

22.233 активизировать усилия по обеспечению сбалансированного и 

адекватного развития различных слоев населения, городских и сельских 

районов (Мадагаскар); 

22.234 продолжать предпринимать усилия по сокращению бедности 

(Мавритания); 

22.235 работать над улучшением качества жизни населения Китая, 

вырвавшегося из тисков нищеты (Мозамбик); 

22.236 продолжать предпринимать усилия по повышению уровня жизни 

населения в сельской местности (Непал); 

22.237 продолжать и далее комплексное развитие городских и сельских 

районов и скоординированное региональное развитие, а также 

способствовать ускоренному повышению уровня жизни в сельских 

районах, центральных и западных районах (Никарагуа); 

22.238 продолжать работать над повышением качества жизни людей, 

вырвавшихся из тисков нищеты (Нигер); 

22.239 внедрить систему социальной защиты, основанную на 

правозащитном подходе и обеспечивающую достаточный уровень жизни 

для всех без какой-либо дискриминации (Парагвай); 

22.240 принять дополнительные меры по сокращению разрыва в уровне 

жизни между городскими и сельскими районами (Катар); 

22.241 продолжать предпринимать усилия по содействию всеобщему 

процветанию китайского народа, обеспечивая защиту его экономических, 

социальных и культурных прав (Сьерра-Леоне); 

22.242 продолжать придерживаться философии развития, 

ориентированного на интересы людей, защищать основные интересы 

народа и содействовать его благополучию (Шри-Ланка); 

22.243 продолжать разрабатывать и совершенствовать стратегии и 

процедуры, направленные на достижение Целей в области устойчивого 

развития (Объединенные Арабские Эмираты); 

22.244 активизировать меры по сокращению разрыва в уровне развития 

и распределении доходов между сельскими и городскими районами 

(Объединенная Республика Танзания); 

22.245 продолжать прилагать национальные усилия, направленные на 

социально-экономическое развитие и искоренение нищеты, а также на 

всеобъемлющее и всестороннее устойчивое развитие (Алжир); 

22.246 усиливать меры по уменьшению бедности, в частности по 

обеспечению благосостояния пожилых людей (Ангола); 
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22.247 усовершенствовать механизм предотвращения возвращения к 

бедности и осуществлять регулярный мониторинг населения, 

подверженного риску возвращения к бедности (Вьетнам); 

22.248 продолжать совершенствовать услуги по охране 

репродуктивного и психического здоровья (Бутан); 

22.249 совершенствовать политику укрепления здоровья населения 

(Буркина-Фасо); 

22.250 повышать доступность здравоохранения, особенно в 

центральных районах и сельской местности (Бурунди); 

22.251 продвигать многоуровневое медицинское страхование и развитие 

системы долгосрочного ухода (Куба); 

22.252 активизировать усилия по лечению распространенных женских 

заболеваний и укрепить механизм профилактики рака и борьбы с ним 

(Куба); 

22.253 снизить материнскую смертность путем дальнейшего 

совершенствования системы охраны здоровья матери и ребенка (Кипр); 

22.254 продолжать наращивать усилия по эффективной реализации 

инициативы «Здоровый Китай», включая расширение доступа к 

недорогим медицинским услугам, особенно в сфере первичной 

медицинской помощи на местном уровне и в сельских районах (Фиджи); 

22.255 продолжать продвигать право на здоровье путем 

совершенствования нормативно-правовой базы для предотвращения 

пандемий, подготовки к ним и реагирования на них (Индонезия); 

22.256 реализовать инициативу «Здоровый Китай», поощрять 

патриотическое движение за здоровье и пропагандировать здоровый образ 

жизни (Исламская Республика Иран); 

22.257 реализовать инициативу «Здоровый Китай» (Кыргызстан); 

22.258 продолжать предпринимать усилия по обеспечению всеобщего 

охвата населения услугами в сфере здравоохранения в стране, особенно в 

неблагополучных общинах (Лесото); 

22.259 расширять предоставление услуг по охране репродуктивного 

здоровья (Южная Африка); 

22.260 укреплять сотрудничество в сфере здравоохранения в рамках 

инициативы «Пояс и путь», включая традиционную китайскую медицину, 

и строить «Здоровый Шелковый путь» (Шри-Ланка); 

22.261 продолжать предпринимать усилия по принятию мер по 

улучшению медицинского обслуживания, чтобы гарантировать право на 

качественное и доступное медицинское обслуживание всем людям, 

включая лиц, находящихся в маргинализированном положении 

(Государство Палестина); 

22.262 продолжать расширять справедливый доступ к качественному и 

недорогому медицинскому обслуживанию для всех, особенно в сельских и 

труднодоступных районах (Таиланд); 

22.263 продолжать предпринимать усилия по совершенствованию 

медицинского обслуживания и инфраструктуры в сельских районах 

(Турция); 

22.264 продолжать совершенствование системы психологических служб 

и механизмов урегулирования кризисных ситуаций (Азербайджан); 
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22.265 продолжать совершенствовать систему охраны здоровья матери 

и ребенка для снижения уровня смертности матерей и младенцев 

(Бангладеш); 

22.266 закрепить результаты, достигнутые в обеспечении права на 

образование, и усилить борьбу с отсевом учащихся (Многонациональное 

Государство Боливия); 

22.267 продолжать активизировать усилия по достижению Целей в 

области устойчивого развития, особенно целей, связанных с образованием 

(Бруней-Даруссалам); 

22.268 рассмотреть вопрос об утверждении комплексной стратегии и, 

при необходимости, ввести законодательство для обеспечения 

высококачественного инклюзивного образования для всех детей с 

инвалидностью (Болгария); 

22.269 ускорить расширение городских школ и обеспечить равный 

доступ к базовым государственным образовательным услугам для детей 

сельских мигрантов (Камерун); 

22.270 продолжать улучшать строительство дошкольных центров и 

школ системы обязательного образования (Доминиканская Республика); 

22.271 продолжать совершенствовать учебные программы и общее 

просвещение по вопросам прав человека, а также распространять 

информацию о правах человека в обществе (Габон); 

22.272 оптимизировать распределение региональных ресурсов на цели 

высшего образования и содействовать возрождению высшего образования 

в центральных и западных районах (Казахстан); 

22.273 придерживаться ориентированного на интересы человека курса 

на развитие системы образования, ускорять создание высококачественной 

системы образования, развивать качественное образование и продвигать 

равенство в образовании (Кыргызстан); 

22.274 продолжать расширять программу внедрения обязательного 

образования и оказания государственных услуг в сельских районах 

(Либерия); 

22.275 обеспечивать, чтобы детям во всех районах, включая тибетских 

детей, было гарантировано право использовать свой язык во всех аспектах 

их обучения (Литва); 

22.276 отменить фактически принудительную систему интернатов и 

дошкольных учреждений в Тибете и гарантировать доступ к образованию 

на тибетском языке (Королевство Нидерландов); 

22.277 повысить уровень просвещения по вопросам прав человека своих 

граждан путем реализации комплексных программ повышения 

осведомленности (Нигерия); 

22.278 расширить доступ к образованию и здравоохранению для детей, 

особенно для детей, проживающих в сельской местности, лиц с 

инвалидностью и других лиц, находящихся в уязвимом положении 

(Филиппины); 

22.279 расширять программы просвещения по вопросам прав человека 

на уровне начальной и средней школы (Филиппины); 

22.280 продолжать обеспечивать своих граждан всем необходимым, 

чтобы они могли овладевать цифровыми технологиями и пользоваться их 

преимуществами (Сингапур); 
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22.281 уделять внимание проблемам, возникающим при защите прав 

человека в цифровую эпоху, и принимать необходимые меры для 

преодоления цифрового разрыва (Сомали); 

22.282 продолжать предпринимать усилия по обеспечению равного 

доступа к образованию в городских и сельских районах (Государство 

Палестина); 

22.283 продолжать предпринимать усилия по обеспечению просвещения 

и подготовки по вопросам прав человека для всех слоев общества 

(Таиланд); 

22.284 содействовать цифровизации образования и построению 

обучающегося общества с обучением на протяжении всей жизни для всех 

(Объединенные Арабские Эмираты); 

22.285 отменить политику насильственной ассимиляции тибетцев и 

уйгуров в культурном, религиозном и языковом отношении, упразднить 

системы школ-интернатов с китайским языком обучения для тибетских и 

уйгурских школьников и обеспечить их право на образование без 

дискриминации в отношении семейной жизни и культурных прав 

(Австрия); 

22.286 и далее повышать качество образования в районах проживания 

меньшинств и повышать уровень письменного и разговорного китайского 

языка (Куба); 

22.287 немедленно отменить навязанные тибетским детям в 

принудительном порядке системы школ-интернатов и обеспечить, чтобы 

лица, принадлежащие к меньшинствам, могли в полной мере пользоваться 

своими культурными правами и использовать свой собственный язык 

(Дания); 

22.288 создать и использовать Национальный культурный парк 

(Экваториальная Гвинея); 

22.289 обеспечить дальнейшее полное и неограниченное осуществление 

меньшинствами своих культурных прав и права на образование, а также 

защиту их культурного разнообразия, практики и наследия во исполнение 

соответствующих заключительных замечаний Комитета по 

экономическим, социальным и культурным правам и Комитета по 

ликвидации дискриминации в отношении женщин (Греция); 

22.290 продолжать защищать культурные права этнических 

меньшинств и увеличивать поддержку развития районов проживания 

этнических меньшинств (Исламская Республика Иран); 

22.291 прилагать больше усилий для защиты древностей и культурного 

наследия (Ирак); 

22.292 активизировать усилия по содействию развитию научного 

образования, особенно с точки зрения сохранения биоразнообразия 

(Кувейт); 

22.293 выполнить рекомендации Комитета по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин и Комитета по экономическим, 

социальным и культурным правам, положив конец сексуальному и 

гендерному насилию в отношении женщин из числа этнических 

меньшинств и обеспечив полное осуществление их культурных прав и 

права на образование (Маршалловы Острова); 

22.294 принимать необходимые меры для охраны и поощрения 

культурного разнообразия (Монголия); 
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22.295 активизировать международные культурные и религиозные 

обмены, особенно путем увеличения числа поездок в Синьцзян и Тибет 

(Пакистан); 

22.296 наращивать усилия по обеспечению культурного разнообразия и 

содействовать полному осуществлению экономических, социальных и 

культурных прав (Перу); 

22.297 усилить защиту тибетской культуры и языка в системе 

обязательного образования и разрешить создание частных тибетских школ 

(Швейцария); 

22.298 продолжать добиваться прогресса в борьбе с обезлесением и 

деградацией пахотных земель (Многонациональное Государство 

Боливия); 

22.299 увеличивать масштабы производства ветровой и 

фотоэлектрической энергии для борьбы с загрязнением окружающей 

среды (Буркина-Фасо); 

22.300 продолжать бороться с загрязнением окружающей среды 

правовым, целенаправленным и научным путем, чтобы гарантировать 

право людей на здоровую окружающую среду (Камерун); 

22.301 широко развивать проекты волонтерской деятельности по 

защите окружающей среды и готовить команды волонтеров (Чад); 

22.302 продолжать предпринимать усилия по повышению 

эффективности защиты экологических прав и прав отдельных групп 

населения (Демократическая Республика Конго); 

22.303 продолжить предпринимать усилия по достижению Целей в 

области устойчивого развития (на период до 2030 года) и осуществлению 

политики приоритетного сохранения и восстановления природы (Кения); 

22.304 содействовать осуществлению Рамочной конвенции 

Организации Объединенных Наций об изменении климата и Парижского 

соглашения, а также активно осуществлять сотрудничество по линии  

Юг–Юг в области изменения климата (Мальдивские Острова); 

22.305 выполнить рекомендации Комитета по экономическим, 

социальным и культурным правам по приведению своей политики в 

соответствие с Парижским соглашением путем увеличения 

налогообложения выбросов, приостановки финансирования угольных 

электростанций и замены ископаемого топлива путем более широкого 

использования возобновляемых источников энергии (Маршалловы 

Острова); 

22.306 продолжать придавать большое значение экологии и охране 

окружающей среды, развивать новую энергетику и «зеленую» экономику 

(Марокко); 

22.307 продолжать содействовать развитию «зеленой» энергетики и 

преобразованию промышленного сектора (Непал); 

22.308 принять законодательство, обязывающее компании соблюдать 

права человека, включая положения о праве на чистую, здоровую и 

устойчивую окружающую среду и более строгие правила, касающиеся 

безопасных условий труда и притеснений на рабочем месте (Португалия); 

22.309 масштабировать меры по смягчению последствий изменения 

климата и сократить потребление ископаемого топлива, чтобы обеспечить 

выполнение глобальных обязательств (Самоа); 

22.310 продолжать придерживаться целей и принципов Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата и 

Парижского соглашения (Самоа); 
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22.311 продолжать содействовать энергетической революции и 

создавать чистую, низкоуглеродную, безопасную и эффективную 

энергетическую систему в целях укрепления производственно-сбытового 

потенциала (Сомали); 

22.312 продолжать обеспечивать участие общественности в охране 

окружающей среды (Тимор-Лешти); 

22.313 активизировать усилия по решению экологических проблем 

(Тринидад и Тобаго); 

22.314 активизировать усилия по защите окружающей среды с учетом ее 

взаимозависимости с правами человека (Замбия); 

22.315 опираться на изложенные в национальном докладе планы по 

сокращению выбросов CO2 к 2030 году и достижению углеродной 

нейтральности к 2060 году в рамках коллективной борьбы с изменением 

климата (Багамские Острова); 

22.316 активизировать усилия по переходу на «зеленые» отрасли и 

дальнейшему развитию системы экологически чистой энергетики 

(Барбадос); 

22.317 включить в законодательство, предпочтительно на 

конституционном уровне, право человека на чистую, здоровую и 

устойчивую окружающую среду (Коста-Рика); 

22.318 прилагать больше усилий в рамках национальных планов по 

улучшению качества водной среды (Ирак); 

22.319 принимать дополнительные меры по укреплению 

инновационной системы сельскохозяйственной науки и техники и 

расширению доступа к услугам в области сельскохозяйственных 

технологий с помощью инновационных подходов (Камбоджа); 

22.320 продолжать представлять резолюцию о поощрении 

экономических, социальных и культурных прав в Совете по правам 

человека (Египет); 

22.321 продолжать принимать меры для обеспечения наиболее полного 

осуществления основных прав человека своим народом посредством 

инклюзивного и устойчивого развития (Индия); 

22.322 применять правозащитный подход в своей политике развития и 

сотрудничества (Маршалловы Острова); 

22.323 усилить синергию между инициативой «Пояс и путь» и 

региональными программами развития (Пакистан); 

22.324 усилить процесс создания среды, способствующей 

формированию китайского общества, более благоприятного для всех 

социальных слоев населения страны (Того); 

22.325 продолжать предпринимать усилия по устранению неравенства в 

развитии и доходах между городскими и сельскими районами (Тринидад и 

Тобаго); 

22.326 продолжать делиться результатами исследований и опытом, 

основанными на реалиях Китая (Зимбабве); 

22.327 продолжать содействовать обсуждению в Совете по правам 

человека роли развития в поощрении и защите прав человека (Алжир); 

22.328 своевременно предоставлять обновленные сведения о планах 

действий Китая в области прав человека путем обмена опытом в деле 

продвижения инициатив в области прав человека (Антигуа и Барбуда); 
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22.329 продолжать следовать китайскому пути развития прав человека 

и принимать активное участие в международном управлении сферой прав 

человека (Вьетнам); 

22.330 ускорить процесс дальнейшего комплексного развития 

городских и сельских районов (Венгрия); 

22.331 продолжать поощрять китайские предприятия к соблюдению 

принятых в Организации Объединенных Наций Руководящих принципов 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека при 

проведении торговых и инвестиционных операций, к проявлению должной 

осмотрительности в вопросах прав человека и к несению своей социальной 

ответственности за уважение и поощрение прав человека (Камерун); 

22.332 принимать необходимые меры для обеспечения того, чтобы 

компании и финансовые учреждения, работающие на территории страны 

и за рубежом, соблюдали права человека во всех видах своей 

предпринимательской деятельности (Эквадор); 

22.333 выполнить адресованные Китаю рекомендации Комитета по 

экономическим, социальным и культурным правам в отношении 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека (Мексика); 

22.334 Продолжить разработку мер по обеспечению того, чтобы 

зарубежная деятельность компаний, подпадающих под ее юрисдикцию, не 

подрывала осуществление прав человека, а способствовала этому (Перу); 

22.335 продолжать активно участвовать в глобальном промышленном 

разделении труда и сотрудничестве и стремиться к сохранению 

разнообразия и стабильности международного экономического ландшафта 

(Вьетнам); 

22.336 продолжать укреплять потенциал по предотвращению бедствий, 

смягчению их последствий, оказанию помощи и реагированию на 

серьезные чрезвычайные ситуации в государстве (Лаосская Народно-

Демократическая Республика); 

22.337 продолжать укреплять обмены и содействовать сотрудничеству с 

развивающимися странами и сокращению бедности (Мали); 

22.338 продолжать играть ведущую роль в поощрении экономических, 

социальных и культурных прав через развитие сотрудничества Юг–Юг 

(Пакистан); 

22.339 продолжать руководствоваться принципами искренности, 

реальных результатов и дружбы для укрепления солидарности и 

сотрудничества с другими развивающимися странами (Южный Судан); 

22.340 продолжать предпринимать усилия по укреплению оперативно-

институционального потенциала китайской внешней помощи и помощи в 

целях развития развивающимся и наименее развитым странам (Судан); 

22.341 сохранять приверженность делу достижения целей своей 

внешней политики, заключающейся в защите мира во всем мире и 

содействии всеобщему развитию в интересах построения сообщества 

единой судьбы человечества (Боливарианская Республика Венесуэла); 

22.342 продолжать предпринимать усилия по расширению 

сотрудничества с развивающимися странами в области защиты прав 

человека путем проведения семинаров и встреч (Йемен); 

22.343 принимать дальнейшие меры по увеличению представленности 

женщин в законодательных органах, органах государственного 

управления и судебной системе (Болгария); 

22.344 активизировать усилия по устранению дисбаланса в развитии 

женщин между городскими и сельскими районами и между регионами, а 
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также содействовать развитию женщин в соответствии с социально-

экономическим развитием на более высоком уровне (Кот-д'Ивуар); 

22.345 продолжать добиваться прогресса в решении гендерных 

вопросов, таких как равная представленность женщин на старших и 

руководящих должностях, равная оплата труда и усиление правовой 

защиты жертв гендерного насилия (Кипр); 

22.346 продолжать принимать меры по улучшению развития женщин, 

включая расширение участия женщин в общественной жизни (Доминика); 

22.347 продолжать совершенствовать защиту прав и интересов женщин 

и содействовать гендерному равноправию (Доминиканская Республика); 

22.348 продолжать поощрять права женщин и детей и содействовать 

гендерному равноправию (Габон); 

22.349 продолжать принимать меры по поощрению гендерного 

равноправия и расширению прав и возможностей всех женщин и девочек 

(Индия); 

22.350 улучшать условия жизни женщин в сельской местности (Ирак); 

22.351 укреплять законодательную базу, обеспечивающую защиту прав 

и интересов женщин (Либерия); 

22.352 продолжать предпринимать усилия, направленные на 

повышение уровня образования и занятости женщин (Мавритания); 

22.353 продолжать предпринимать усилия по борьбе со всеми формами 

насилия в отношении женщин и девочек, поощрению гендерного 

равноправия и расширению представленности женщин в политической и 

общественной жизни (Монголия); 

22.354 продолжить реализацию Программы улучшения положения 

женщин (на 2021–2030 годы) и Программы улучшения положения детей  

(на 2021–2030 годы) (Никарагуа); 

22.355 продолжать работу по улучшению ситуации с гендерным 

равноправием как в государственном, так и в частном секторах (Тимор-

Лешти); 

22.356 укреплять национальные механизмы защиты прав девочек и 

женщин путем их включения в процесс принятия политических решений 

(Уганда); 

22.357 принимать дальнейшие политические меры по расширению 

возможностей в плане образования и занятости для женщин и девочек, 

проживающих в сельских и отдаленных районах (Армения); 

22.358 продолжать поддерживать усилия по расширению 

экономических прав и возможностей женщин, в том числе через получение 

образования и реализацию возможностей трудоустройства (Барбадос); 

22.359 оценивать на своевременной и систематической основе 

реализацию программы развития женщин в Китае (Куба); 

22.360 соблюдать закон о защите прав женщин с внесенными в него 

недавно поправками (Египет); 

22.361 обеспечить соблюдение принятого в 2016 году Закона о борьбе с 

семейно-бытовым насилием, расследовать и преследовать в судебном 

порядке случаи семейно-бытового насилия (Исландия); 

22.362 усилить контроль за соблюдением принятого в 2016 году Закона 

о борьбе с семейно-бытовым насилием (Южная Африка); 

22.363 активизировать дальнейшие инициативы по защите прав детей и 

молодежи (Бруней-Даруссалам); 
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22.364 бороться с незаконными и преступными деяниями, 

нарушающими права детей (Марокко); 

22.365 продолжать соблюдать Закон о защите несовершеннолетних, 

чтобы укреплять принцип учета наилучших интересов 

несовершеннолетних (Оман); 

22.366 продолжать оптимизировать распределение ресурсов и 

сокращать разрыв в развитии между детьми в городских и сельских 

районах (Объединенные Арабские Эмираты); 

22.367 обеспечивать в качестве члена Совета по правам человека, чтобы 

любое взаимодействие с нынешними де-факто властями в Афганистане в 

лице движения «Талибан» было обусловлено уважением и соблюдением 

прав человека народа Афганистана, особенно прав женщин и девочек, а 

также других уязвимых групп (Афганистан); 

22.368 активизировать усилия по поощрению прав пожилых людей 

посредством борьбы с дискриминацией и обеспечения их прав на 

независимую жизнь, социальную защиту и надлежащий уход (Бразилия); 

22.369 продолжать укреплять сотрудничество и связь между 

развивающимися странами в области защиты пожилых людей 

(Центральноафриканская Республика); 

22.370 продолжать реагировать на проблемы, связанные со старением 

населения, и в целом улучшать защиту прав пожилых людей 

(Центральноафриканская Республика); 

22.371 принимать дополнительные меры для обеспечения пожилым 

людям, в частности пожилым женщинам и пожилым лицам с 

инвалидностью, достаточного жизненного уровня и доступа к основным 

услугам, особенно в сельских районах (Израиль); 

22.372 активизировать инициативы по расширению доступа пожилых 

людей к государственным услугам (Малайзия); 

22.373 продолжать укреплять систему услуг по уходу за престарелыми в 

координации с учреждениями, оказывающими услуги на уровне общин и 

на дому (Оман); 

22.374 продолжать реализацию инициативной стратегии в ответ на 

старение населения, развивать программы и услуги по уходу за пожилыми 

людьми, предоставлять более качественные услуги пожилым людям, 

которые живут одни, и обеспечивать доступность базового ухода за 

пожилыми людьми для всего пожилого населения (Сирийская Арабская 

Республика); 

22.375 рассмотреть возможность утверждения стратегий, 

обеспечивающих, чтобы процессы консультаций по вопросам 

осуществления Конвенции о правах инвалидов отвечали интересам детей, 

носили прозрачный характер и обеспечивали уважение их права на 

свободу выражения мнений в интересах расширения участия детей с 

инвалидностью (Ботсвана); 

22.376 усилить меры по обеспечению полного вовлечения лиц с 

инвалидностью в жизнь общества, в том числе путем содействия 

расширению доступа к образованию и профессиональной подготовке для 

детей с инвалидностью (Джибути); 

22.377 повышать доступность информации в целях оказания помощи 

пожилым людям и лицам с инвалидностью (Гамбия); 

22.378 продолжить осуществление Конвенции о правах инвалидов и 

активизировать работу по созданию литературных и художественных 

произведений для лиц с инвалидностью (Гана); 
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22.379 продолжать принимать все меры по защите прав лиц с 

инвалидностью (Румыния); 

22.380 продолжать делиться успешной практикой и распространять ее в 

целях защиты прав лиц с инвалидностью, улучшения их благосостояния и 

содействия инклюзивному и устойчивому развитию в интересах лиц с 

инвалидностью (Саудовская Аравия); 

22.381 продолжать ускорять развитие индустрии ассистивных 

устройств для реабилитации (Сирийская Арабская Республика); 

22.382 усилить меры по улучшению условий жизни всех уязвимых групп 

населения, таких как лица с инвалидностью и пожилые люди, и 

гарантировать их социальные права (Турция); 

22.383 принять единую правовую концепцию инвалидности, 

соответствующую Конвенции о правах инвалидов (Замбия); 

22.384 увеличить финансовую и материальную поддержку учреждений 

по уходу за лицами с инвалидностью (Ангола); 

22.385 прилагать дополнительные усилия в отношении уязвимых групп, 

включая лиц с инвалидностью (Армения); 

22.386 и далее совершенствовать системы социального обеспечения лиц 

с инвалидностью (Бангладеш); 

22.387 выполнить заключительные замечания Комитета по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин и Комитета по правам инвалидов, в 

которых рекомендуется немедленно прекратить репрессии в отношении 

правозащитников, журналистов и лиц, принадлежащих к группам 

меньшинств (Маршалловы Острова); 

22.388 продолжать предпринимать усилия, направленные на поощрение 

прав детей, женщин, лиц с инвалидностью и этнических меньшинств 

(Туркменистан); 

22.389 продолжать поддерживать общую социальную стабильность в 

Тибетском автономном районе (Боливарианская Республика Венесуэла); 

22.390 продолжать координировать работу по поддержанию 

стабильности и содействию развитию Синьцзяна (Боливарианская 

Республика Венесуэла); 

22.391 продолжать вести религиозные дела Тибетского автономного 

района в соответствии с законодательством Китайской Народной 

Республики и с уважением к религиозным традициям, способствовать 

совершенствованию управления храмами и продолжать оказывать 

финансовую и иную поддержку храмам и местам паломничества 

(Беларусь); 

22.392 принимать эффективные законодательные меры для пресечения 

дискриминационных актов в отношении этнических меньшинств 

(Хорватия); 

22.393 продолжать поддерживать систему региональных этнических 

автономий и всесторонне содействовать этническому единству и прогрессу 

(Эритрея); 

22.394 уважать и обеспечивать права лиц, принадлежащих к 

этническим и религиозным меньшинствам, в частности в Синьцзяне и 

Тибете (Эстония); 

22.395 защищать и поощрять права человека этнических и религиозных 

меньшинств, включая уйгуров Синьцзяна, в соответствии с 

рекомендациями УВКПЧ и заключительными замечаниями и решениями 

договорных органов (Финляндия); 
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22.396 гарантировать защиту свободы религии, особенно для уйгурского 

и тибетского народов (Франция); 

22.397 усиливать защиту прав этнических и религиозных меньшинств 

путем содействия сохранению культурной самобытности (Гамбия); 

22.398 уважать права лиц, принадлежащих к этническим и 

религиозным меньшинствам, в том числе в Синьцзяне и Тибете 

(Германия); 

22.399 принимать эффективные меры по предупреждению любых форм 

дискриминации в отношении этнических и религиозных групп и 

меньшинств (Италия); 

22.400 защищать права меньшинств, включая тибетцев и уйгуров, в том 

числе их права следовать своей культурной и религиозной практике, как 

это было рекомендовано Комитетом по экономическим, социальным и 

культурным правам (Япония); 

22.401 продолжать защищать право этнических меньшинств на 

равноправное участие в ведении государственных и общественных дел, 

защищать культурные права этнических меньшинств и увеличивать 

поддержку развития районов проживания этнических меньшинств 

(Кыргызстан); 

22.402 признавать на равной основе все этнические группы в стране, как 

это рекомендовано Комитетом по ликвидации расовой дискриминации 

(Мальта); 

22.403 принять во внимание рекомендации договорных органов по 

соблюдению гражданских, политических, экономических, социальных и 

культурных прав человека лиц, принадлежащих к этническим, 

религиозным и языковым меньшинствам на территории страны 

(Парагвай); 

22.404 постепенно улучшать понимание людьми в Синьцзяне 

стандартного устного и письменного китайского языка и их способность 

его использовать (Российская Федерация); 

22.405 принять срочные меры для полного соблюдения прав этнических 

и религиозных меньшинств, особенно в Синьцзяне и Тибете (Швеция); 

22.406 отменить законы и изжить виды практики, дискриминирующую 

тибетцев и уйгуров по признаку расы или религии, прекратить 

произвольные задержания, принудительный перевод трудовых ресурсов и 

программы разлучения семей, а также положить конец ограничениям на 

передвижение и реализацию прав на пользование собственной культурой 

и языком, в соответствии с докладами УВКПЧ и других договорных 

органов по Синьцзяну и Тибету (Австралия); 

22.407 прекратить разрушение уйгурского культурного наследия и 

объяснить разрушение или повреждение религиозных объектов, а также 

уйгурских, казахских и кыргызских культурных объектов, включенных в 

список ЮНЕСКО (Австрия); 

22.408 включить меры по борьбе с дискриминацией по признаку 

сексуальной ориентации и гендерной идентичности в следующий 

национальный план по правам человека (Чили); 

22.409 принять антидискриминационное законодательство, касающееся 

различных видов сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

(Германия); 

22.410 принять законы, прямо запрещающие дискриминацию по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Ирландия); 
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22.411 рассмотреть вопрос о принятии национального 

законодательства, которое конкретно защищало бы все права человека 

ЛГБТИК+ людей (Мальта); 

22.412 принять законодательство, запрещающее дискриминацию по 

признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

(Королевство Нидерландов); 

22.413 обеспечить свободное, безопасное и значимое социальное и 

политическое участие маргинализированных групп и правозащитников, 

включая ЛГБТ+ людей и религиозные группы (Норвегия); 

22.414 прекратить репрессии против женщин, ЛГБТК+ людей, рабочих 

и трудящихся-мигрантов, в том числе в Гонконге и Макао (Соединенные 

Штаты Америки); 

22.415 принимать и осуществлять политику, направленную на 

обеспечение доступа к образованию, занятости и медицинским услугам для 

лесбиянок, геев, бисексуальных, трансгендерных и интерсекс-людей 

(Уругвай); 

22.416 продолжать предпринимать усилия по обеспечению полной 

защиты прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей (Индонезия); 

22.417 усилить закон о приеме иностранных ученых и работников 

высокого уровня и выдаче им вида на жительство (Коморские Острова); 

22.418 прекратить трансграничные похищения и запугивание 

китайских граждан, проживающих за границей (Чехия); 

22.419 расширить доступ к механизмам правовой защиты для 

иностранных трудящихся-мигрантов (Филиппины); 

22.420 усилить меры по защите прав домашних работников-мигрантов 

(Сенегал); 

22.421 продолжать укреплять существующие законы и разрабатывать 

политику по защите прав экономических мигрантов, особенно мигрантов 

африканского происхождения (Уганда); 

22.422 соблюдать международный принцип невыдворения и 

обеспечивать защиту мигрантов и беженцев (Афганистан); 

22.423 усиливать дальнейшие меры по сокращению неравенства и 

дискриминации в отношении меньшинств и мигрантов (Бахрейн); 

22.424 воздерживаться от принудительной репатриации 

северокорейских беженцев в Корейскую Народно-Демократическую 

Республику (Чехия); 

22.425 обеспечивать надлежащую защиту беглецам иностранного 

происхождения, в том числе из Корейской Народно-Демократической 

Республики (Республики Корея); 

22.426 соблюдать соответствующие международные нормы, такие как 

принцип невыдворения (Республика Корея); 

22.427 усиливать меры, гарантирующие защиту просителей убежища и 

их невыдворение (Уругвай); 

22.428 предпринимать практические шаги к улучшению ситуации с 

правами человека в Синьцзяне (Израиль). 

23. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего государства (представляющих государств) 

и/или государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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Приложение 

  Состав делегации 

 The delegation of China was headed by H.E. Mr. CHEN Xu, Ambassador and 

Permanent Representative of China to the United Nations Office at Geneva and other 

International Organizations in Switzerland and composed of the following members: 

• Mr. SHEN Bo, Director-General, Department of International Organizations and 

Conferences, Ministry of Foreign Affairs; 

• Ms. LI Xiaomei, Minister Counsellor, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. CHAN Kwok-ki, Eric, Chief Secretary for Administration, Hong Kong Special 

Administrative Region (HKSAR); 

• Mr. CHEONG Weng Chon, Secretary for Administration and Justice, Macao Special 

Administrative Region (MCSAR); 

• Mr. ZANG Tiewei, Director-General, the Research Office, Legislative Affairs 

Commission, the Standing Committee of the National People’s Congress; 

• Mr. XU Jianmin, Director-General, Department of Assistance, Ministry of 

Agriculture and Rural Affairs; 

• Ms. GUO Chunning, Director-General, the Research Office, State Council Working 

Committee on Disability; 

• Mr. WANG Ping, Director-General, Department for Policy, Law and Regulation, 

National Ethnic Affairs Commission; 

• Mr. CONG Feijun, Director-General, General Office (Department of International 

Cooperation),Ministry of Civil Affairs; 

• Ms. REN Danhong, Deputy Director-General, Bureau of Human Rights Affairs, State 

Council Information Office; 

• Ms. PENG Yanxia, Deputy Director-General, Eighth Department, United Front 

Department of CPC Central Committee; 

• Ms. ZHANG Jie, Deputy Chief Judge, Second Criminal Division of the Supreme 

People’s Court; 

• Mr. WANG Daquan, Deputy Director-General, Department of Policies and 

Regulations, Ministry of Education; 

• Ms. YIN Xuemei, Deputy Director-General, Department of International 

Cooperation, Ministry of Justice; 

• Ms. YAN E, Deputy Director-General, Department of Laws, Regulations and 

Standards, Ministry of Ecology and Environment; 

• Mr. CHENG Guoshun, Deputy Director-General, Department of Laws and 

Regulations, Ministry of Housing and Urban-Rural Development; 

• Mr. GONG Xiangguang, Deputy Director-General, Department of Law and 

Legislation, National Health Commission; 

• Ms. HUANG Shu, Deputy Director-General, General Office, National Working 

Committee on Children and Women under State Council; 

• Mr. ZHA Luo, Deputy Director-General, Seventh Department, United Front 

Department of CPC Central Committee; 

• Mr. PEI Hongwei, Deputy Director-General, General Bureau of National 

Administration of Religious Affairs; 

• Ms. YANG Chunyan, Deputy Director-General, Department of Legal Affairs, 

Ministry of Public Security; 
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• Ms. CHEN Xiao, Deputy Director-General, Department of International Exchanges 

and Cooperation, Ministry of Culture and Tourism; 

• Mr. XU Hui, Division Director, Social Development Department, National 

Development and Reform Commission; 

• Mr. GAO Si, Deputy-Director, Department of International Cooperation, Ministry of 

Human Resources and Social Security; 

• Mr. LIU Huiwen, Deputy Division Director, Department of International 

Organizations and Conferences, Ministry of Foreign Affairs; 

• Mr. QIU Congyang, Deputy Division Director, Department of International 

Organizations and Conferences, Ministry of Foreign Affairs; 

• Mr. LIU Yanming, First Secretary, Department of International Organizations and 

Conferences, Ministry of Foreign Affairs; 

• Mr. ZHANG Yalong, Third Secretary, Department of International Organizations and 

Conferences, Ministry of Foreign Affairs; 

• Ms. CHEN Jiawen, Attache, Department of International Organizations and 

Conferences, Ministry of Foreign Affairs; 

• Mr. YE Xiaohui, Second Secretary, Department of Hong Kong, Macao and Taiwan 

Affairs, Ministry of Foreign Affairs; 

• Mr. WANG Fei, Counsellor, Department of External Security Affairs, Ministry of 

Foreign Affairs; 

• Ms. LU Ke, Second Secretary, the Commissioner’s Office of China’s Foreign 

Ministry in HKSAR; 

• Ms. SHI Qi, Minister Counsellor, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. JIANG Han, Counsellor, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. MAO Yizong, Counsellor, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. WANG Nian, Deputy Head of Human Rights Team, Permanent Mission of China 

to UNOG; 

• Mr. HAN Xincheng, Third Secretary, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. QI Lin, Third Secretary, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Ms. LI Xinda, Third Secretary, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. LI Xiang, Attache, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Ms. HUANG Qionghui, Attache, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. ZHU Kexing, Attache, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Mr. XIE Chenchen, Attache, Permanent Mission of China to UNOG; 

• Ms. Baimanyangzong, Director-General, Foreign Affairs Office, Xizang Autonomous 

Region; 

• Mr. Yilijiang ANAYITI, Spokesperson, Xinjiang Uyghur Autonomous Region; 

• Ms. FOO Siu-wai, Gracie, Permanent Secretary for Constitutional and Mainland 

Affairs, Constitutional and Mainland Affairs Bureau, HKSAR; 

• Mr. MUI Kei-fat, Llewellyn, Solicitor General, Department of Justice, HKSAR; 

• Ms. TO Kit-lai, Priscilla, Deputy Secretary for Security, Security Bureau, HKSAR; 

• Mr. HO Kam-biu, Raymond, Deputy Commissioner (Labour Administration), Labour 

Department, HKSAR; 

• Mr. LEUNG Ka-lok, Sammy, Administrative Assistant to Chief Secretary for 

Administration, HKSAR; 
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• Mr. WONG Tin-pui, Simon, Principal Assistant Secretary (Security), Security 

Bureau, HKSAR; 

• Mr. NG Tsz-chung, Nicky, Press Secretary to Chief Secretary for Administration, 

HKSAR; 

• Mr. KWOK Chung-weng, Niki, Principal Assistant Secretary (Constitutional and 

Mainland Affairs), Constitutional and Mainland Affairs Bureau, HKSAR; 

• Ms. YEUNG Cin-man, Winnie, Assistant Secretary (Constitutional and Mainland 

Affairs), Constitutional and Mainland Affairs Bureau, HKSAR; 

• Mr. XIANG Xin, Adviser, Office of the Secretary for Administration and Justice, 

MCSAR; 

• Mr. ZHANG Guohua, Adviser, Office of the Secretary for Security, MCSAR; 

• Ms. NG In Cheong, Department Head of the International and Inter-Regional Law 

Department, Legal Affairs Bureau, MCSAR; 

• Ms. WONG Kio Chan, Division Head of Treaty Division, Legal Affairs Bureau, 

MCSAR. 
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